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Pages fribourgeoises

La Yanna

Lè on to piti payï, intrè la Grevîre è la
Brouye, ke dèchan de la frîtha don Dzi-
blyà, po ch'arèthâ in koûthè de Bochin,
pri de Remon. I tsanpè on kugnè in-n-
avô de Velârinbou, è on-n-ôtrou de la pâ
de Ruva, chu la Brouye.

Chè-j-îvouè chon la Yanna è la Nin-
rîvouè ke rèchàv'onna mache de piti riô.

On mintan don payi, chu n'a bugne.
l'in ya Remon, n'a bin galéja vela, ke
chè balyè kotyè je, po fére keman lè-j-
ôtrè. N'in pârlèri potîthre on kou.

Chè dzan chon keman lè-j-ôtrou : ne
de tsânou è ne de patè, ma de bouna tsè.
L'an non lè Yannârè, ékrijon in franche,
è lè vretâblyou dèvejon lou patè, djuch-
taman lou kouètsou de ch'ti bilyè, ke
rèchpèktè lou brâyâ è ne von pâ kontrin-
lyî lou gruvérin.

Lè patéjan yannâ, keman hon din-j-
ôtrè kotsè don payi de Friboua, l'an fonda

on-n-amikale ke chè pouârtè bin. Chè
rankontron de tin-j-in tin po dèvejâ la
lanvoua de lon-j-anhyan, tsantâ, kontâ
din fâché è din gouguenètè.

Chon to fyè de Ion kouètsou, è lè
djuchtaman po vo dre chan ke lé in-
voulyi on Konteû chi piti papa.

In vo rèmarhyan bin.

Luvi don Vèrné.

Lioba
Bi l'armayi, prin ton loyi
E ton tropi, tè fô poyi ;
On où la brijon di chenalyè,
L'è rèvunu po lè j'êrmayè
Le mi de Mé, le tin d'êrbâ,

Liôba don por ariâ.

Bi l'armayi, prin ton loyi,
L'ê l'è plye dà, to Tè hlyori
Déchu lè mon è pê djithè,
Cherè na fitha po tè bithè.
Diu vuliè bin tè lè vouêrdâ,

Liôba don por ariâ.

Bi l'armayi, prin ton loyi,
Ton galé ri ; po tè vuityi
Y vindron ti, grahyà, grahyèjè,
E yithèron dzoyà. dzojàjè ;
L'è la Poya. fô ch'inbreyâ,

Liôba don por ariâ.

P. Callixte Ruffieux.

Un Fribourgeois décoré
Nous apprenons, avec plaisir, que M.

Ernest Grivet, ancien directeur à Bâle et

secrétaire général de l'Association Joseph
Bovet, qui groupe tous les Fribourgeois
établis en dehors du canton, a reçu des

mains du consul général de France, à

Bâle, les insignes de chevalier de l'Ordre
des palmes académiques. Nos félicitations.
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Concours littéraire patois 1962-1963

.4 l'occasion de la grande assemblée annuelle
des patoisants fribourgeois, aux Colombettes,
l'endroit évoqué par le célèbre « Ranz des vaches »

gruérien, les conditions d'un concours littéraire
patois ont été posées aux patoisants. Nous les

publions volontiers en invitant les écrivains
fribourgeois à sortir leurs projets, à les polir et
à les présenter à temps. On nous a soufflé à

l'oreille qu'il y aurait de belles médailles et des

prix... alors... à l'ouvrage
1. La Bal'èthêla, Société des écrivains patoisants

fribourgeois organise, avec le concours de
l'Association fribourgeoise des patoisants, un
concours littéraire d'oeuvres en patois doté de prix.

Ce concours est ouvert à tous les patoisants
écrivant en l'un des dialectes fribourgeois
romands. Ces dialectes seront traités sur pied
d'égalité.

2. Sont admises pour ce concours, toutes
œuvres en prose ou en vers : nouvelles, romans,
anecdotes, légendes, description de coutumes, de

métiers d'autrefois et d'aujourd'hui, théâtres,
comédies, poèmes, etc.

Sont également admises les traductions ou les

adaptations d'oeuvres appartenant à une autre
littérature. Dans ce cas, le concurrent est tenu,
sous peine d'exclusion, d'indiquer le titre ou la

source de l'œuvre traduite ou adaptée par lui.
3. Les œuvres présentées doivent être

absolument inédites. Celles qui auraient été portées
à la connaissance du jury ou qui seraient
publiées avant le 1er avril seront éliminées.

4. Chaque œuvre sera présentée en 3
exemplaires copiés à la machine ou très lisiblement à

la main. Les envois présentés en un seul exemplaire

seront retournés à leur expéditeur.
Une enveloppe fermée, sur laquelle le concurrent

aura inscrit son pseudonyme sera jointe à

l'envoi ; elle contiendra l'adresse exacte du
concurrent. Cette enveloppe ne sera ouverte

qu'en séance plénière des membres du jury,
alors que tous les travaux de classement seront
définitivement terminés.

5. Dans son appréciation, le jury tiendra
compte de la valeur littéraire des œuvres, de

leur importance, de la qualité et de la richesse
du patois utilisé, de l'intérêt qu'elles représentent

pour l'illustration de notre passé fribourgeois,

de nos coutumes, etc.

6. Chaque concurrent peut présenter une ou
plusieurs œuvres. Il les désignera par un seul

pseudonyme, indiqué sur chacune d'elles.

7. Il sera institué des premiers, des deuxièmes
et des troisièmes prix. Au cas où un concurrent
aura plusieurs œuvres classées séparément, il ne
recevra, au maximum, qu'un premier prix,
augmenté de l'équivalent d'un deuxième, puis d'un
troisième prix. Par exemple, le concurrent ayant
obtenu deux deuxièmes prix recevra un deuxième

prix plus l'équivalent d'un troisième prix.
8. Le jury pourra décerner un prix spécial

s'il estime qu'une œuvre présente une valeur
telle qu'elle mériterait d'être publiée dans un
recueil de morceaux choisis de la littérature
patoise.

9. Les concurrents déclarent se soumettre aux
décisions du jury, nommé par les organisateurs,
qui seront sans appel, et dont les membres
s'engagent à faire preuve de discrétion et d'impartialité.

10. Les travaux doivent être adressés jusqu'au
31 décembre 1962, à minuit — le sceau postal
faisant foi — auprès de M. Joseph Beaud, no-
taire, à Albeuve, ensuite de quoi ils seront
remis aux membres du jury. Les concurrents ne

pourront réclamer qu'un seul exemplaire de
leurs travaux, les autres restant à disposition
pour l'enrichissement des archives.

11. Les résultats du concours seront publiés à

l'occasion d'une fête des patoisants fribourgeois
dont la date sera fixée ultérieurement.

UN PETIT VERRE... QUI DONNE GRAND APPÉTIT!

Les « Bons Romands » sont toujours prêts
à prendre... un APÉRITIF « DIABLERETS »

271


	Pages fribourgeoises
	La yanna
	Lioba
	Un Fribourgeois décoré
	Concours littéraire patois 1962-1963


